Sukladno  Pravilniku o stručnim i tehničkim stanadardima za određivanje vrste muzeja, za njihov rad, te za smještaj muzejske građe i muzejske dokumentacije (NN 30/06)       
TIFLOLOŠKI MUZEJ

donosi dokument
Politika upravljanja muzejskim zbirkama 
OPĆI DIO
1. Uvod
· Ovom Politikom upravljanja muzejskim zbirkama (u daljnjem tekstu Politika) regulira se upravljanje muzejskim zbirkama Tiflološkog muzeja (u daljnjem tekstu Muzej) u Zagrebu.
· Politika Muzeja je u skladu s Izjavom o poslanju, Statutom, Pravilnikom o unutarnjem ustrojstvu i načinu rada Muzeja te kodeksima profesionalne etike.
· Politika je u skladu s Pravilnikom o stručnim i tehničkim stanadardima za određivanje vrste muzeja, za njihov rad, za smještaj muzejske građe i muzejske dokumentacije (NN 30/06), Pravilnikom o uvjetima i načinu ostvarivanja uvida u muzejsku građu i dokumentaciju (115/01), te Pravilnikom o sadržaju i načinu vođenja muzejske dokumentacije o muzejskoj građi (NN108/02)
· Svrha Politike je da bude vodič muzejskom osoblju za upravljanje zbirkama u pridržavanju profesionalnih standarda muzeja što se tiče predmeta i njihova čuvanja. Politika je etička okosnica i javna odgovornost.

· Ovaj dokument će biti objavljen na internetskim stranicama Muzeja.

· Politika mora uvažavati mišljenje Stručnog vijeća te biti odobrena od strane Upravnog vijeća Muzeja.

2. Svrha Politike
· objasniti standarde brige oko zbirke

· definirati proces akvizicije

· definirati uvjete i postupke izlučivanja predmeta iz zbirke

· definirati etičke standarde u skladu s kojima postupa stručno osoblje Muzeja u svim transakcijama, uključujući i izbjegavanje sukoba interesa

· definiranje uloge i odgovornosti osoblja Muzeja 

· rješavanje pitanja razvoja muzejskih zbirki

3. Ciljevi Politike
3.1.  Uvod

Ova Politika predstavlja ciljeve i planove u trenutku prihvaćanja 2014. godine i kao takva podložna je reviziji svakih pet godina, usporedo s razvojem Muzeja.

Ova Politika zamijenjuje svu predhodnu i postojeću politiku i praksu, kako one formalne, tako i neformalne, vezane uz upravljanje zbirkama Muzeja.
U skladu s Izjavom o poslanju Muzej prikuplja, čuva, proučava, dokumentira i komunicira  materijalnu i nematerijalnu građu povezanu s odgojem, obrazovanjem, rehabilitacijom i svakodnevnim životom osoba  s invaliditetom, s naglaskom na osobe oštećena vida.
Muzejska građa raspoređena je po zbirkama kojih su voditelji kustosi specijalizirani za područja vezana uz zbirku, sukladno Pravilniku o unutarnjem ustrojstvu i načinu rada Tiflološkog muzeja.

3.2.  Muzejske zbirke
3.2.1.  Zbirka predmeta specijalne edukacije i rehabilitacije
3.2.2. Zbirka tiskovina na reljefnim pismima
3.2.3. Donacija Wagner

3.2.4. Oftalmološka zbirka
3.2.5. Zbirka likovnih radova
3.2.6. Zbirka fotografija
3.2.7. Zbirka arhivskog gradiva

Posebna područja koja su obuhvaćena muzejskim zbirkama: obrazovanje, rehabilitacija, svakodnevni život, likovni rad i dijagnostika.
Muzej ima primarnu i sekundarnu dokumentaciju o muzejskoj građi.
Muzej ima stručnu knjižnicu.

Obveza muzeja je čuvanje ovih predmeta zauvijek.

3.3.  Ciljevi

-  prikupljati predmete i dokumente u skladu s muzejskim poslanjem, svrhom i aktivnostima    
   Muzeja 

-  očuvati zbirke za buduće generacije svim dostupnim sredstvima

-  izlagati dijelove zbirki unutar stalnog postava i povremenih izložbi

-  restaurirati odabrane dijelove zbirki u povijesno izvornom obliku, temeljenom na pažljivom  
   istraživanju i najvišim standardima restauracijskog posla
4.   Opća pravila za sakupljanje
4.1.  Pisana izjava o politici sakupljanja 
Upravno vijeće Muzeja prihvaća opće načelo odgovornosti osiguranja, koliko je to u njegovoj moći, tako da sve zbirke koje su povjerene Muzeju na skrb budu primjereno smještene, konzervirane i dokumentirane.
Sakupljanje muzejske građe i dokumentacije obavljat će se u skladu s Pravilnikom o stručnim i tehničkim standardima za određivanje vrsta muzeja, za njihov rad, te za smještaj muzejske građe i muzejske dokumentacije (NN 30/06).
Predmeti smiju biti prihvaćeni ili stečeni u muzejsku zbirku jedino ako:
-  su u skladu sa svrhom i aktivnostima Muzeja

-  Muzej može osigurati zaštitu, smještaj i čuvanje predmeta u uvjetima koji osiguravaju   
   čuvanje u skladu s profesionalnim muzeološkim standardima

-  je namjera da predmet ostane u zbirci dok god je koristan za svrhu Muzeja

Svi stečeni predmeti u zbirkama trebaju biti dokumentirani u sladu s Pravilnikom o sadržaju i načinu vođenja muzejske dokumentacije o muzejskoj građi (NN 108/02).
Svi predmeti pribavljeni kroz donacije, kupnjom, terenskim sakupljanjem ili razmjenom trebaju biti osigurani u skladu sa Zakonom o očuvanju kulturnih dobara protiv krađe, oštećenja i uništenja. Predmeti koji su kupljeni bit će osigurani po kupovnoj cijeni, a ostali sukladno prosudbi kustosa – voditelja svake pojedine zbirke.

Kopije ili reprodukcije originalnih predmeta namijenjene za izlaganje ili u istraživačke svrhe ne smiju biti reproducirane bez odobrenja Muzeja.

4.2. Kriteriji selekcije predmeta kod sabiranja:

-  kriterij učestalosti ili rijetkosti pojave predmeta

-  kriterij stupnjevanja (prvenci, inovacije)

-  kriterij reprezentativnosti

-  kriterij privlačnosti (vezano uz pojedine osobe i zbivanja)

-  kriterij oblasti (fizička povezanost skupine predmeta)

-  formalni ili oblikovni kriterij (estetski predmeti ili oni s vrijednošću reference i prototipa)
4.3. Vremenski period i geografsko područje sakupljanja

1. Najviše predmeta datira iz 20. stoljeća, ali Muzej može primiti predmete iz ranijih i kasnijih razdoblja ako će oni biti ponuđeni i zadovoljavati druge kriterije selekcije.
2. Muzej sakuplja predmete koji su bili upotrebljavani ili drukčije povezani s geografskim područjem Republike Hrvatske. Muzej može sakupljati i reprezentativne predmete s drugih geografskih područja, te one koji su pomogli rasvjetljavanju generalnog konteksta povijesti defektološkog područja.
4.4. Ograničenja u zbirkama
Muzej neće prihvatiti sve predmete koji će biti ponuđeni. Osobito će biti odbijeni predmeti u sljedećim okolnostima:
· kada je predmet opterećen neprihvatljivim stanjem (oštećen, inficiran i sl.) osim ako se može tretirati tj. ako je predmet rijedak ili dragocjen pa je tretiranje oštećenja od strane stručnjaka  vrijedno truda
· ako Muzej ne može osigurati duže vrijeme čuvanja i brigu o predmetu

· ako Muzej ima nedostatan prostor za prihvat predmeta

· ako bi prihvaćanje predmeta bilo štetno za zdravlje i sigurnost muzejskog osoblja ili   
posjetitelja
· ako je predmet opterećen restriktivnim uvjetima ili klauzulama (npr. o načinu izlaganja),   
osim u iznimnim uvjetima (ograničenja u ustupu ili otpisu i sl.)
· ako nema ovjerenu izjavu o vlasništvu darovatelja
4.5. Politike sakupljanja drugih muzeja

Muzej će uskladiti politiku sakupljanja s politikama sakupljanja drugih muzeja kako bi se izbjeglo moguće preklapanje, podvostručenje te sukobi interesa s obzirom na ista ili slična područja, sadržaje ili teme.
Muzeji na koje treba u tom smislu obratiti posebnu pozornost su:

-  Tehnički muzej

-  Hrvatski školski muzej

4.6. Revidiranje politike sakupljanja 
Ova pisana izjava o politici sakupljanja bit će revidirana barem jednom svakih pet godina i time obvezna za pregled u 2019. ili prije.

4.7. Akvizicije nepokrivene politikom sakupljanja
Akvizicije izvan aktualne politike sakupljanja bit će prihvaćene u izuzetnim okolnostima te posebno odobrene od strane Stručnog vijeća Muzeja.
Muzej može primiti predmete koji su izvan politike sakupljanja kada darovatelj ima posebnu želju raznorodne predmete pokloniti jedom muzeju, posebno ako postoji mogućnost uništenja predmeta od strane vlasnika. U takvim slučajevima treba podržati svako nastojanje da se predmeti sačuvaju, iako će predmeti biti privremeno u vlasništvu Muzeja, te dalje prosljeđeni drugim muzejima.

5. Postupci pri nabavi 
5.1. Politika nabave
Muzej će sakupljati predmete koji mogu biti korišteni u očuvanju i interpretiraju povijest osoba oštećna vida te šire, osoba s invaliditetom. Tu spadaju predmeti, arhivski materijali, fotografije i dr. mediji vezani uz život i kulturu spomenute populacije.
Muzej će sakupljati predmete koji su darovani, kupljeni ili nasljeđeni, dobiveni razmjenom ili terenskim sakupljanjem.
Muzej također može prihvatiti predmete na posudbu.
Muzej može prihvatiti predmete na pohranu.
U slučaju dvojbe oko donošenja odluke za ili protiv prihvaćanja nekog predmeta oformit će se tročlana Komisija za upravljanje sakupljanjem. U takvom slučaju Komisija će dati procjenu koji bi predmet Muzej mogao potencijalno sačuvati za buduće generacije. U slučaju potrebe za hitnom procjenom odluku može donijeti bilo koji član Komisije koji će se konzultirati s drugim članovima koji nisu fizički prisutni.
Muzej će nastojati ne duplicirati predmete, osim kada za to postoje opravdani razlozi (zbog posudbe drugim muzejima i srodnim organizacijama ili izlaganja više istih predmeta).
5.2. Postupci pri nabavi novih predmeta u zbirke 
Novi predmeti će se pribavljati isključivo u skladu s postojećim zakonskim odrednicama.

Pribavljanje novih predmeta vršit će se:
-  kupnjom 

-  darovanjem
-  razmjenama ili 

-  terenskim sakupljanjem
Kupnja

Kustos je dužan:

-  izraditi ekspertizu predmeta predloženog za otkup

-  obavijestiti Ministarstvo kulture RH ili drugog financijera i zatražiti sredstva za otkup

-  po odobrenim sredstvima, zaključiti kupoprodajni ugovor između prodavatelja i 

   Muzeja kao kupca (ugovor u ime Muzeja potpisuje ravnatelj)

-  pri ulasku predmeta u Muzej, tj. u zbirku, slijediti propisanu proceduru
Darovanje

-  darovani predmet za zbirku mora biti usuglašen s politikom sakupljanja i zakonskim   
   odrednicama
-  darovatelj mora biti upoznat s nakanama u vezi darovane građe, te mora   
   biti suglasan s djelovanjem Muzeja i kustosa u vezi darovanih predmeta, a sve u 
   dobroj vjeri

-  kustos se treba pridržavati etičkog kodeksa i raditi za dobrobit Muzeja i zbirke
-  kustos treba darovanu građu popisati i pripremiti pravovaljani dokument koji 

   će obje strane potpisati
-  po ulasku darovane građe u fundus zbirke, treba slijediti propisanu proceduru  
   preuzimanja, inventiranja i obrade građe 

Razmjena

-  predmeti koji se pribavljaju razmjenom moraju biti u skladu s politikom sakupljanja 

-  u razmjenu se mogu dati oni predmeti koji su u duplikatima ili koji su predviđeni za 

   izlučivanje
-  u razmjenu se mogu dati i oni predmeti koji su nastali kao kopije, s time da Tiflološki   
   muzej zadržava original
-  kustos je dužan pribaviti pravovaljanu ispravu u kojoj će biti definirana razmjena predmeta, 
   vlasništvo i porijeklo, a koju će potpisati obje strane
-  po ulasku predmeta u zbirku treba slijediti propisanu proceduru

Terensko sakupljanje

-  pri terenskom sakupljanju kustos je dužan izvršiti istraživanje na temelju već postojećih 
   saznanja, dokumentiranih u procesu katalogiziranja sličnih predmeta
-  kustos je dužan procijeniti je li predmet s terena sukladan politici sakupljanja 

-  kustos na terenu utvrđuje je li predmet za otkup ili će biti poklonjen, te sukladno tome 

   poduzima predviđene korake za ulazak predmeta u zbirku
U slučaju pribavljanja razmjenom ili kupnjom potrebno je izvršiti neovisnu procjenu vrijednosti ili vanjsko mišljenje kompetentne osobe. Pri preuzimanju novog predmeta mora biti jasno utvrđeno njegovo porijeklo, način pribavljanja koji mora biti u skladu s etičkim načelima muzejske struke, a svaka zakonska procedura koja je primijenjena pri upravljanju predmetima zbirke treba biti dokumentirana (ugovori, restauratorska dokumentacija, historijat predmeta, prijenos vlasništva, vrijednost pribavljenog predmeta i sl.). Dokumentaciju pribavlja kustos, a dokumentarist je pohranjuje, čuva i zaštićuje.
5.3. Materijali neprihvatljivi za stalni postav

Muzej može sakupljati predmete koji nisu prikladni za stalni postav. Ti predmeti mogu biti korišteni u edukacijske ili promotivne svrhe, što uključuje posudbu školama ili drugim edukacijskim skupinama. 

5.4. Modeli

Muzej može sakupljati modele koji omogućavaju predstavljanje većih predmeta te demonstriraju originale koji su značajni u povijesnom ili nekom drugom smislu za područje edukacijsko-rehabilitacijske znanosti.

6.  Izlučivanje predmeta
Otpis ili ustupanje bilo kojeg predmeta iz zbirki biti će dopušteni samo u izvanrednim uvjetima.

Spomenutim Pravilnikom o stručnim i tehničkim standardima zakonski je definirano izlučivanje muzejske građe, prema kojem je izlučivanje postupak trajnog izlaska predmeta iz fundusa, tj. zbirke, zbog uništenosti, nemogućnosti pohrane, darovanja ili zamjene s drugim muzejom ili pravnom osobom.

Izlučivanje predmeta iz zbirki Tiflološkog muzeja provodit će se iz sljedećih razloga:

-  postojeći predmet ne odgovara karakteru zbirki i u suprotnosti je s muzejskom politikom 
   sakupljanja i poslanjem

-  postojeći predmet je u takvom fizičkom stanju da više ne ispunjava svoju muzeološku 
   ulogu, neupotrebljiv je ili opasan za druge predmete u zbirci

-  muzejska čuvaonica ne zadovoljava kriterije fizičkog prostora pohrane koji bi omogućavali   
   adekvatnu skrb o predmetu
Izlučivanje će se vršiti:
-  poklanjanjem predmeta drugim muzejima ili srodnim ustanovama 

-  otpisom i uništavanjem (samo u slučaju nemogućnosti druge opcije)

-  ustupanjem u drugu, adekvatnu muzejsku zbirku

-  kao međumuzejska razmjena građe
Razlozi za izlučivanje predmeta iz zbirke moraju biti u interesu Muzeja i javnosti kojoj služe.

Izlučivanje inicira kustos. Ravnatelj imenuje povjerenstvo, odnosno komisiju od 3 člana koja će donijeti odluku o otpisu te pri tom voditi zapisnik o izlučivanju i popratnu dokumentaciju, a pohranit će je dokumentarist. Odobrenje za izlučivanje daje stručno vijeće Muzeja.
7. Posudba
Pravilnikom o uvjetima i načinu ostvarivanja uvida u muzejsku građu i muzejsku dokumetaciju (NN 142/98) zakonski je regulirana posudba i pohrana muzejskih predmeta i muzejske dokumentacije.
7.1. Posudba Muzeju
1. Muzej će primiti predmete na posudbu od pojedinaca ili organizacija, uključujući i druge muzeje, u svrhu povremenih izložaba, istraživanja ili edukativnih aktivnosti.
2. Predmeti neće biti primljeni na posudbu ako nisu primjereni za korištenje u navedene svrhe. Posudba će biti potvrđena od Stručnog vijeća.
3. Fotografije, arhivski i drugi dokumenti također mogu biti kratkotrajno posuđeni zbog kopiranja.
4. Posudba će biti prihvaćena samo ako Muzej može ponuditi adekvatnu brigu za predmete.
5. U svim slučajevima posudbe sklopit će se ugovor o posudbi potpisan od vlasnika i predstavnika Muzeja. Takvi ugovori sklapat će se na određeni rok, ne dulji od pet godina. Ugovori o posudbi mogu biti obnovljeni za daljnje razdoblje sporazumom s vlasnikom.
6. Predmeti na posudbi bit će zapisani kao posuđeni u računalnu bazu podataka.
7. Predmeti mogu biti prihvaćeni na posudbu nakon pregleda i ocjene stručnog vijeća.
7.2. Posudba drugim muzejima   
Prema Pravilniku o uvjetima i načinu ostvarivanja uvida u muzejsku građu i muzejsku dokumentaciju NN 115/01:

Muzej može posuditi predmete drugom muzeju, no ima i diskreciono pravo odbiti posudbu. Period posudbe ovisit će o okolnostima, ali najviše pet godina.
U svim slučajevima bit će sklopljen Ugovor o posudbi potpisan od predstavnika Muzeja i predstavnika onih kojima se posuđuje. Ugovor mora sadržavati:
· trajanje posudbe

· pitanje autorskih prava

· ovjeru Tiflološkog muzeja

· ovjeru druge strane

· pitanje osiguranja predmeta

· pitanje transporta predmeta

· čuvanje predmeta za vrijeme posudbe

· može li predmet biti u upotrebi

· popis posuđenih predmeta

· svrhu posudbe

· odgovornost 
8. Pristup zbirkama
Pristup zbirkama reguliran je Pravilnikom o uvjetima i načinu ostvarivanja uvida u muzejsku građu i muzejsku dokumentaciju (NN 115/01)
1. Dio predmeta izložen je unutar stalnog postava. Dio predmeta izložit će se na povremenim izložbama. Predmete koji se nalaze u spremištu (depou) publika može pogledati uz prethodni dogovor o vremenu posjete, uz ograničeni broj posjetitelja.
2. Pristup muzejskoj knjižnici i arhivu je ograničen. Dostupan je stručnom muzejskom osoblju, istraživačima, studentima i učenicima u skladu s prethodnim dogovorom. Muzej zadržava pravo uskratiti pristup osjetljivim materijalima u interesu njihova očuvanja.

9. Dokumentacija
Tiflološki muzej vodi muzejsku dokumentaciju sukladno Pravilniku o sadržaju i načinu vođenja muzejske dokumentacije o muzejskoj građi, NN, br. 108/02. 

9.1. Sadržaj muzejske dokumentacije

1. Muzej će voditi dokumentaciju zbirnog fonda svojih zbirki

2. Muzej će voditi dokumentaciju o djelatnosti muzeja

U okviru primarne dokumentacije vodit će se: 

-Knjiga ulaska muzejskih predmeta

-Knjiga izlaska muzejskih predmeta

-Knjiga pohrane muzejskih predmeta

-Inventarna knjiga muzejskih predmeta

-Katalog muzejskih predmeta

-Zapisnici o reviziji muzejske građe

U okviru sekundarne dokumentacije vodit će se:

-Inventarna knjiga audiovizualnih fondova fototeke  

- Inventarna knjiga audiovizualnih fondova videoteke 

-Inventarna knjiga hemeroteke

-Knjiga evidencije o izložbama

-Evidencija o konzervatorsko-restauratorskim postupcima

-Evidencija o pedagoškoj djelatnosti

-Evidencija o stručnom i znanstvenom radu

-Evidencija o izdavačkoj djelatnosti

Ostala dokumentacija formirat će se i voditi prema eventualnom nastajanju.

9.2. Pravila dokumentiranja:

· svi dokumentacijski zapisi trebaju se izvršiti u predviđenom roku, prema navedenom  
 Pravilniku 
· svi dokumentacijski zapisi moraju biti spremljeni na sigurno, u za to predviđeni prostor

· svi dokumentacijski zapisi izrađuju se u duplikatu koji će se čuvati na odvojenom mjestu od originala
· na svim dokumentacijskim zapisima mora se vršiti automatizirani back-up

· dokumentacija će se pohranjivati na razne medije (papir, film, digitalni i elektronički zapis)

· svi zapisi su dostupni svim stručnim djelatnicima 

Postupci dokumentiranja pri ulasku/izlasku/pohrane predmeta u muzej

- kretanje predmeta  reglulira se Aktom s osnovnim podacima o predmetu, vremenu akcije i ugovornim stranama

- predmetu se dodjeljuje jedinstveni inventarni broj kako po sustavu tekućih brojeva slijedi

-predmet se  upisuje u Knjigu ulaska/izlaska muzejskih predmeta

-predmet se upisuje u Inventarnu knjigu muzejskih predmeta/ Inventarnu knjigu pohrane  

-predmet se označava inventarnim brojem po pravilima struke
-predmet se fotografira, a fotografija se pridružuje inventarnom zapisu 

Muzejska dokumentacija se vodi se računalnim programima M++ i S++, a podaci se pohranjuju na trajne medije.

Kustos, voditelj zbirke ili dijela zbirke  dužan je vršiti upisivanje i dokumentiranje zbirke u skladu s postojećim zakonskim i etičkim odrednicama. U okviru primarne dokumentacije, pristup zapisu ima kustos zbirke koji izrađuje dokumentaciju i dokumentarist.

Dokumentarist je odgovoran za nadgledanje zapisa, promjenu zapisa, kontrolu terminologije i dodjelu inventarnog broja. Dokumentarist je zadužen i za upis novih predmeta u knjige ulaska, izlaska i pohrane muzejske građe.

 U okviru sekundarne dokumentacije dokumentarist evidentira zapise proizašle iz aktivnosti predmeta i iz suradnje i aktivnosti s drugim stručnim djelatnicima.

Predloženom Politikom sakupljanja predviđa se dokumentacija o muzejskim zbirkama koja će obuhvatiti:

-  odluku o uključivanja predmeta u predmetnu zbirku

-  pravnu ispravu na temelju koje se utvrđuje vlasništvo

-  opisni inventarni zapis koji će obuhvatiti podatke o vlasništvu, stanju, kretanju i   
   aktivnosti predmeta 

-  foto dokumentaciju predmeta 

10. Sigurnost i osiguranje 
Regulirano je Zakonom o očuvanju kulturnih dobara (NN 69/99)
Što se tiče rizika pri upravljanju zbirkama, oni se odnose na prirodne katastrofe, vandalizam i  mehanička oštećenja. Proceduralni postupci određivanja opasnosti i tome shodnog djelovanja određeni su Zakonom o muzejima (NN 142/98.). Osiguranje muzejske imovine i muzejskog fundusa (u vlasništvu i u pohrani) ostvareno je po dogovorenim uvjetima određene osiguravajuće kuće, a troškove osiguranja snosi Tiflološki muzej.
10.1. Pravila za očuvanje sigurnosti i postupci pri osiguranju

1. Muzej nastoji obrazovati osoblje, uključujući volontere, kako bi postali svjesni svoje odgovornosti u zaštiti i čuvanju predmeta, a predmete osigurati za slučaj krađe, slučajnog oštećenja i elementarnih nepogoda.
2. Osoblje uključeno u rukovanje predmetima proći će prikladan trening.
3. Spremišta u kojima se čuvaju arhivski materijali i predmeti iz zbirki čuvani su zaključavanjem svo vrijeme osim kada su u upotrebi. Ključevi od spremišta su u ograničenom optoku i to:
· ključevi ulaznih vrata u čuvaonicu posjeduju svi kustosi, dokumentarist, muzejski tehničar, a jedan primjerak ključeva pohranjen je u tajništvu muzeja

· ključeve velike čuvaonice  posjeduju: kustos Zbirke predmeta specijalne edukacije i rehabilitacije, kustos Zbirke likovnih radova, muzejski tehničar, a jedan primjerak ključeva pohranjen je u tajništvu muzeja
· ključeve  male čuvaonice  posjeduju: kustos Oftalmološke zbirke, kustos Zbirke fotografija, kustos Donacije Wagner, dokumentarist i muzejski tehničar, a jedan primjerak ključeva pohranjen je u tajništvu muzeja
· ključeve male čuvaonice na 3. katu posjeduje dokumentarist, a jedan primjerak ključeva pohranjen je u tajništvu muzeja
4. Tiflološki muzej nastoji opsežnim protupožarnim i protuprovalnim osiguranjem pokriti zgradu, sigurnost zaposlenika, volontera i publike.

10.2. Nositelji odgovornosti za zbirke
1. Upravno vijeće

2. Ravnatelj
3. Stručno vijeće
4. Kustosi
5. Dokumentarist

Kustosi (voditelji zbirki) vode zbirke za koje su zaduženi sukladno sistematizaciji radnih mjesta u Pravilniku o unutarnjem ustrojstvu i načinu rada Muzeja te Ugovoru o radu. Voditelj zbirke odgovoran je za čuvanje i održavanje zbirke.
11. Etički kod

Vodeći se ICOM-ovim kodeksom profesionalne etike Muzej zahtjeva od osoblja: 

· da djeluje etično i legalno u skupljanju, vođenju brige i raspolaganju predmetima
· da onemogući neetične, nelegalne i destruktivne radnje pri sakupljanju, primanju, čuvanju, izlaganju i transportu predmetima
· da bude svjesno da su dobiti (darovi i sl.) vezane uz službena putovanja, edukaciju, terenski rad i sl., vlasništvo Muzeja i moraju biti dane Muzeju na raspolaganje 

Ako je procjena vrijednosti predmeta dana od strane darovatelja, vrijednost treba biti zabilježena te se Muzej ne smije miješati u njegovo vrednovanje.
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Sukladno Pravilniku o unutarnjem ustrojstvu i načinu rada Tiflološkog muzeja muzej ima:
1. Muzejske zbirke
1.1. Zbirka predmeta specijalne edukacije i rehabilitacije
1.2. Zbirka tiskovina na reljefnim pismima
1.3. Donacija Wagner
1.4. Oftalmološka zbirka
1.5. Zbirka likovnih radova
1.6. Zbirka fotografija
1.7. Zbirka arhivskog gradiva
Sukladno Pravilniku o sadržaju i načinu vođenja muzejske dokumentacije o muzejskoj građi (NN 108/02) muzej vodi muzejsku dokumentaciju.
2. Muzejska dokumentacija (dokumentacijski fondovi)
2.1. Hemeroteka
2.2. Audiovizualni fondovi 
2.2.1. Fototeka 
2.2.2. Videoteka 
2.2.3. Fonoteka 
Ostale evidencije koje obuhvaćaju popratne i dopunske fondove muzejske djelatnosti Muzej vodi samo u računalnom programu S++.
3. Stručna knjižnica
Stručna knjižnica vodi se u računalnom programu K++.
1. Muzejske zbirke
1.1. Zbirka predmeta specijalne edukacije i rehabilitacije
1.  Opseg zbirke: 946  predmeta
2.  Geografski opseg zbirke: bivša SFRJ, Republika Hrvatska, Europa, Amerika
3.  Vremensko razdoblje: 19. i 20. stoljeće
4. Kratka povijest zbirke: 
Idejne smjernice za Zbirku dao je Vinko Bek, učitelj, vlasnik privatne zbirke Hrvatski sljepački muzej koju je osnovao 1888. g. u Bukevju kraj Velike Gorice. U današnjoj zbirci samo je nekoliko predmeta iz Bekove zbirke. Pod nazivom Zbirka predmeta, zbirka se vodi od osnutka muzeja, od 1953. godine. Godine 2012. Zbirka predmeta mijenja naziv koji sada glasi Zbirka predmeta specijalne edukacije i rehabilitacije. Iste godine iz Zbirke su izdvojene tiskovine na reljefnim pismima i donacija slijepog fizičara Eugena Wagnera, te se osnivaju dvije nove zbirke – Zbirka tiskovina na reljefnim pismima i Donacija Wagner.
Osnutkom Tiflološkog muzeja 1953. g. fundus se povećavao i danas predstavlja kronološki pregled nastavnih sredstava i pomagala ne samo za pisanje na Brailleovu pismu već i na ostalim poznatim pismima kojima su se slijepi koristili u procesu stvaranja pisma za slijepe. Prva pomagala za pisanje reljefnih pisama za slijepe spadaju u najvrijedniji dio fundusa Muzeja. Zbirku čine i pomagala u rehabilitaciji te svakodnevnom životu slijepih osoba.
5. Upotreba zbirke: predmeti Zbirke koriste se za izlaganje na povremenim izložbama, a djelomično su izloženi i u stalnom postavu Muzeja.

Prijedlog sakupljanja

-  svi tiflopedagoški predmeti koji služe u procesu opismenjavanja i pisanja, nastali ne samo na našim prostorima već i u cijelom svijetu, kao i pomagala novije generacije, elektronička pomagala i računalna pomagala.

-  računalni programi koji su podrška pri pisanju Brailleovim pismom
1.2. Zbirka tiskovina na reljefnim pismima

1. Opseg zbirke: 475 predmeta

2. Geografski opseg zbirke: bivša SFRJ, Republika Hrvatska, Europa

3. Vremensko razdoblje: 19. i 20. stoljeće

4. Kratka povijest zbirke: Zbirku tiskovina na reljefnim pismima čine tiskovine na Brailleovu, Kleinovom i Moonovu pismu, te na uvećanom crnom tisku (udžbenici, knjige, priručnici, vježbenice, brošure,časopisi).Tiskovine su koristile slijepe osobe tijekom svog školovanja i profesionalnog rada, te u svakodnevnom životu i to od kraja 19. stoljeća, kada ih je Vinko Bek počeo sakupljati za svoju privatnu zbirku, pa do danas. Do 2012. godine Zbirka tiskovina na reljefnim pismima je bila dio Zbirke predmeta specijalne edukacije i rehabilitacije kada je odlukom Upravnog vijeća izdvojena kao zasebna Zbirka

5. Upotreba zbirke: predmeti Zbirke koriste se za povremene izložbe, dokumentarne filmove, predavanja i radionice, a djelomično je izložena i u stalnom postavu Muzeja.

Sadašnja Zbirka sadrži osnovnoškolske, gimnazijske, srednjoškolske i visokoškolske udžbenike na Brailleovu pismu koji su korišteni na našim prostorima, a koji su nastali nakon Bekove „Početnice…“, te vrijedne prijepise crnog tiska za ostale nastavne predmete u školskim institucijama.

Dio zbirke odnosi se na suvremeni Brailleov tisak koji je u skladu s idejom pristupačnosti (priručnici, brošure, katalozi i sl.).

Prijedlog sakupljanja

Svi udžbenici koji predstavljaju prekretnicu u metodičkom radu opismenjavanja na Brailleovu pismu na hrvatskom jeziku. Iznimno rijetki i značajni primjerci starih tiskovina pisanih svim pismima za slijepe, sa svih geografskih područja koja mogu biti značajna za naš sustav obrazovanja. Tiskovine koje po kriteriju politike sakupljanja ne bi mogle biti uključene u Podzbirku, ako su od iznimnog značenja mogu biti uključene uz suglasnost Stručnog vijeća.

            1.3. Donacija Wagner

1.  Opseg zbirke: 
     97 predmeta

2.  Geografski opseg zbirke: 
     Europa

3. Vremensko razdoblje: 
    20. stoljeće

4.  Kratka povijest zbirke: 

Donacija Wagner, zbirka Tiflološkog muzeja, sadrži učila za matematiku i fiziku koja su plod tridesetogodišnjeg pedagoškog i znanstveno-stvaralačkog rada slijepog inovatora, konstruktora i nastavnika fizike i matematike Eugena Wagnera. Sva učila izrađena su prema Wagnerovim nacrtima u tvornici Učila u Zagrebu, u kojoj je Wagner od 1952. godine radio kao konstruktor i inovator. Neka od učila dobila su najviša priznanja i nagrade na izložbama izumiteljstva.. 

Eugen Wagner rođen je 15. kolovoza 1924. godine u Omišu. Nakon završene Muške realne gimnazije u Splitu odlazi u rat i 1944. zbog teških ozljeda ostaje gotovo potpuno slijep. Diplomirao je na Višoj pedagoškoj školi u Splitu, na kojoj 1947. postaje asistent, a potom i nastavnik na katedri za eksperimentalnu fiziku. U prosincu 1952., usprkos sve slabijem vidu, prelazi u tvornicu laboratorijskog stakla i opreme Učila u Zagrebu gdje kao voditelj, a potom i savjetnik projektno-razvojnog odjela svoje znanje ujedinjuje s praksom. 

Zbirka broji 97 predmeta. Predmeti su inventirani u računalnom programu M++.

5. Upotreba zbirke: 
Predmeti Zbirke koristit će se za povremene izložbe, dokumentarne filmove, radionice ili za stalni postav.

Prijedlog sakupljanja

Cilj zbirke ubuduće bi trebao biti prikupljanje, zaštita, obrada i izlaganje predmeta iz zbirke. Rad na istraživanju i prikupljanju ostalih inovacija i izuma koje je Eugen Wagner materijalizirao. Također, rad na prikupljanju priručnika s metodičkim uputama i opisima pojedinih predmeta.

1.4. Oftalmološka zbirka

1. Opseg zbirke: 

    241 predmet

2. Geografski opseg zbirke: 

    Europa

3. Vremensko razdoblje: 

Oftalmološku zbirku sačinjavaju oftalmološko-optički uređaji  i pomagala za dijagnostiku s  kraja 19. i 20. stoljeća.

4. Kratka povijest zbirke: 

Oftalmološka zbirka danas posjeduje oftalmološko-optičke uređaje, pomagala i instrumente koji predstavljaju reprezentativni uzorak predmeta vezanih za oftalmologiju, te prikazuju stupanj razvijenosti medicinske dijagnostike i liječenja bolesti oka tijekom povijesti na području Hrvatske. Svi predmeti spomenute zbirke koji se danas nalaze u fundusu muzeja pristigli su donacijama pravnih i privatnih osoba. Većinu zbirke sačinjavaju oftalmološko-optički uređaji i pomagala za dijagnostiku s kraja 19. i početka 20. stoljeća, a njihova uporaba traje od početka pa sve do sredine 20. st. Predmeti su od osnutka Kraljevske sveučilišne oftalmološke klinike u Zagrebu 1923. godine, bili dio inventara Očne klinike, čije su ambulante opremljene najmodernijim dijagnostičkim uređajima, te kao takve nisu zaostajale za nijednom institucijom takve vrste.

5. Upotreba zbirke: 
Predmeti Zbirke koristit će se za povremene izložbe, dokumentarne filmove, radionice ili za  stalni postav.

Prijedlog sakupljanja:

Medicinski instrumenti, oftalmološko-optički uređaji i pomagala vezana uz dijagnostiku i liječenje različitih oštećenja vida. Prikupljat će se predmeti iz svih razdoblja, iz cijelog svijeta.

1.5. Zbirka likovnih radova

Podaci o Zbirci likovnih radova:

1. Opseg zbirke: 458 predmeta

2. Geografski opseg zbirke: bivša SFRJ, Republika Hrvatska

3. Vremensko razdoblje: 20. i 21. stoljeće

4. Kratka povijest zbirke: Zbirka je nastala od predmeta koji su Muzeju darovani ili ih je Muzej otkupio od pojedinih autora.

5. Upotreba zbirke: predmeti Zbirke koriste se za povremene izložbe, dokumentarne filmove, predavanja i radionice, a djelomično su izloženi i u stalnom postavu Muzeja.

Sadašnja Zbirka likovnih radova nastala je tako da su iz muzejske Zbirke predmeta izdvojene sljedeće skupine predmeta:

1. skulpture slijepih samoukih autora 

2. skulpture akademskih ili profesionalnih umjetnika 

3. slike (tempere ili ulja) koje su radili samouki slabovidni autori, ili videći umjetnici na temu sljepoće
4. ručni radovi slijepih žena (poklonjeni Muzeju po završetku pojedinih izložbi iz ciklusa Ručni radovi slijepih žena Jugoslavije)

5. slike i crteži gluhe djece nastali tijekom nastave likovnog odgoja u Centru SUVAG 

6. radovi slijepe i slabovidne djece nastali tijekom nastave tehničkog odgoja

7. makete ili modeli određenih predmeta koji su služili kao nastavno pomagalo u nastavi tehničkog odgoja

Prijedlog sakupljanja:
Zbirku bi ubuduće trebalo obogaćivati skulpturama slijepih i slabovidnih autora, te radovima akademskih likovnih umjetnika. Izlaganjem u stalnom postavu, na povremenim izložbama ili njihovim prikazivanjem na web stranicama, pridonosi se dokidanju predrasuda prema mogućnostima slijepih na području likovne umjetnosti, a izlaganjem skulptura akademskih umjetnika omogućuje se upoznavanje slijepih sa suvremenom kiparskom produkcijom.
Iz Zbirke likovnih radova trebalo bi izlučiti ručne radove (stolnjake, tepihe, kačkane podloške, ukrase itd.), slike i crteže gluhih učenika, radove nastale na nastavi tehničkog odgoja i nastavna pomagala za tehnički odgoj.
1.6. Zbirka fotografija

1. Trenutni opseg zbirke: 

Zbirka sadrži 3015 predmeta te imaju svojstvo kulturnog dobra (upisani su u Listu zaštićenih kulturnih dobara pod rednim brojem 4294).

2. Geografski opseg zbirke: 

Hrvatska, bibša SFRJ, Europa i svijet

3. Vremensko razdoblje: 

Najstarije fotografije datiraju s kraja 19. stoljeća. Razdoblje od kraja 19. stoljeća do 1988. godine, odnosno prestanka izlaženja časopisa Socijalna misao pokriveno je u kontinuitetu. Događaji posljednjih 20 godina pokriveni su tek sporadično (fotografije dobivene iz donacija).

4. Kratka povijest zbirke: 

Najstarije fotografije u zbirci datiraju iz vremena osnutka Zemaljskog zavoda za odgoj slijepe djece u Zagrebu s kraja 19. st. Zbirka se sastoji od dijela koji je ostavština Vinka Beka i njegovih nasljednika, dio potječe od Socijalne misli, časopisa kojeg je izdavao Tiflološki muzej od 1954. do 1987 godine, a dio su fotografije dobivene u razmjeni, odnosno kao dar raznih škola i zavoda za slijepe, saveza i udruga slijepih iz Hrvatke i inozemstva. 

5. Upotreba zbirke: 

Predmeti Zbirke koriste se za povremene izložbe, dokumentarne filmove, predavanja i radionice, a djelomično su izloženi i u stalnom postavu Muzeja. Zbirka pruža najrazličitije informacije o osobama oštećena vida, njihovu životu, obrazovanju i aktivnostima, stručnim djelatnicima Tiflološkog muzeja u svrhu izložbi, stalnog postava, stručnih i znanstvenih radova, stručnim djelatnicima drugih muzeja, stručnjacima koji se bave osobama s invaliditetom i studentima u pripremi seminarskih i diplomskih radova. Fotografije se mogu pregledati ili dobiti na digitalnom mediju.

Prijedlog sakupljanja:

Fotografije vezane uz udruge, škole i pojedince na području Republike Hrvatske koji rade s osobama oštećena vida, ali i s drugim oštećenjima. Kako Zbirka fotografija slijedi kronologiju događanja na području odgoja, obrazovanja i rehabilitacije osoba oštećena vida do sedamdesetih godina, nužno je sakupljanje fotografija poslije tog vremena, a isto tako i proširivanje zbirke na ostale vrste invaliditeta. Naime, u posljednjih 20-ak godina na ovom je području bilo učinjeno mnogo, a Muzej ne posjeduje, osim iznimno, nikakav fotografski materijal o tome. Sakupljanje bi se trebalo temeljiti na sljedećim kriterijima: fotografije koje nisu izravno vezane uz djelatnost ili prostor Tiflološkog muzeja, već se odnose na: obrazovanje, rehabilitaciju, zapošljavanje, kulturu, sport, rad udruga, rad ustanova za osobe s invaliditetom.

1.7. Zbirka arhivskog gradiva

1. Opseg Zbirke: 

    Do sada je evidentirano 1056 jedinica, a postoji još neinventirane 3 kartonske kutije.

2. Geografski opseg Zbirke: 

Gradivo je najvećim dijelom s područja Hrvatske, a ponešto i s područja Srbije.
3. Vremensko razdoblje: 

Dokumenti ove Zbirke odnose se na razdoblje 19. i 20. st., a najstariji pisani dokument potječe iz 1881. g.
4. Kratka povijest Zbirke: 

Zbirka arhivskog gradiva po tipologiji spada u povijesni tip zbirke. Sastoji se od dokumenata, pisama, razglednica, priznanja te ostalih tiskanih i pisanih materijala. Nastala je djelovanjem više stvaratelja, pa je među ostalim gradivo ove Zbirke tematski vezano i uz rad istaknutih pojedinaca na području odgoja i obrazovanja slijepih (V. Bek, Branko pl. Štriga, M. Škaberne, V. Ramadanović). 
Najzanimljiviji dio vezan je za život i rad prvog istaknutog tiflopedagoga V. Beka, koji je svojim djelovanjem obilježio početke institucionalne brige za slijepe. Zatim su tu brojni dokumenti o djelovanju prvog Zavoda za odgoj slijepe djece u Zagrebu i domova za odgoj slijepih. Značajnu skupinu dokumenata predstavlja gradivo o osnutku i radu Društva sv. Vida u Zagrebu. U Zbirci postoje mnoge brošure i materijali vezani uz pojam i etiologiju sljepoće.

Osnovna zadaća u okviru Zbirke arhivskog gradiva je sustavno prikupljanje, zaštita, stručna obrada i muzeološka prezentacija gradiva različitog sadržaja iz područja povijesti skrbi o slabovidnim i slijepim osobama, te o njihovu odgoju i izobrazbi.

5. Upotreba zbirke:

Predmeti Zbirke koriste se za povremene izložbe, dokumentarne filmove, predavanja i radionice, a djelomično su izloženi i u stalnom postavu Muzeja.

Prijedlog sakupljanja:
Gradivo vezano uz osobe sa svim oštećenjima, kako je i istaknuto u Izjavi o poslanju Tiflološkog muzeja. Područja sakupljanja odnosila bi se na odgoj i obrazovanje osoba s teškoćama u razvoju, život i rad istaknutih pojedinaca vezanih uz odgoj i obrazovanje osoba s teškoćama, djelovanje različitih udruga za pomoć osobama s teškoćama, te ostalo vezano uz to područje.

2. Muzejska dokumentacija (dokumentacijski fondovi)

2.1. Hemeroteka

2.2. Audiovizualni fondovi 

2.2.1. Fototeka (+ negativi)

2.2.2. Videoteka (DVD)

2.2.3. Fonoteka (kazivanje D. Tonković, razne radijske emisije, zvučni katalozi…)

2.1. Hemeroteka

Opseg (podaci  31.12.2013. g.):
Ukupan broj jedinica: 

            28.565
Broj inventiranih jedinica: 
            13. 430
Broj ručno inventiranih jedinica:
  6.765
Računalno inventiranih jedinca: 
  6.665
Geografski opseg:

Područje bivše SFRJugoslavije i Republike Hrvatske

Vremensko razdoblje:

Od 1954. do 1991. g. sakupljani su originalni novinski isječci, a prikupljeno ih je oko 19.735.
Od 1991. do 2002. g. isječci nisu sakupljani.

Od 2002. g. prikupljaju se fotokopije objavljenih članaka.

Kratka povijest hemeroteke:

Od 1954. do 1991. isječci su razvrstavani:

- Kronološki (prema datumu objavljivanja članka)

- Prema mjestu objavljivanja (u bivšim jugoslavenskim republikama)

- Prema temama: Rehabilitacija i zapošljavanje, Iz udruženja i organizacija slijepih, Iz života i rada slijepih, Sport, šah, rekreacija, Kultura, umjetnost, znanost, Oftalmologija, Tiflo-tehnička pomagala, Akcije u korist slijepih, Narodnooslobodilački rat, Razno.
Od 2003. g. isječci su klasificirani:
1. Kronološki

2. Prema temama - sadržaju:
- Tiflološki muzej i njegova djelatnost

- Djelatnost ostalih institucija kulture u Hrvatskoj, a vezano uz osobe s invaliditetom

- Djelatnost muzeja u svijetu (objavljeno u našem tisku, a vezano uz osobe oštećena vida)

- Socijalna pomoć i skrb, zapošljavanje i rad, profesionalna rehabilitacija

- Obrazovanje, sport, rekreacija

- Obitelj i civilno društvo (informiranje) 
Hemeroteka je do 2003. g. vođena tako da su članci pohranjivani u plastične omote, jedan na drugi. Oblik pohrane odgovarao je vremenu u kojem je nastao. Od 2003. isječci se inventiraju i obrađuju računalno. Unos podataka vrši se u hemerotečni fond sekundarne dokumentacije informacijskog sustava M++. Zaprimaju se fotokopije članaka koje se klasificiraju, inventiraju i obrađuju te odlažu u papirnate omote koji obuhvaćaju tjedne isječke.

Ukupno je elektronski upisano 4.945 isječaka.

Upotreba:

Hemeroteka je zainteresiranim pojedincima, na zahtjev, dostupna na uvid. Za uvid u traženu dokumentaciju potrebna je prethodna najava.

Prijedlog sakupljanja:

Sakupljanje se treba temeljiti na Statutu Tiflološkog muzeja kojim se određuje njegova djelatnost.

Pojašnjenje: Za hemeroteku je skoro nemoguće primijeniti uobičajene standarde koji se koriste za sakupljanje predmeta, pa bi kriterij trebalo uskladiti s djelatnošću.

2.2. Audiovizualni fondovi 

2.2.1. Fototeka 

Opseg: cca 4.000 fotografija

Geografski opseg: Područje bivše SFRJ i Republike Hrvatske

Kratka povijest fototeke: 

Jedan od najstarijih popratnih dokumentacijskih fondova Tiflološkog muzeja je fototeka. Činjenica da je 1953. g. Muzej osnovan pod okriljem Saveza slijepih Jugoslavije usmjerila je njegovu djelatnost i djelovanje. Stoga je Muzej od svog početka pa do 1988. g. izdavao časopis „Socijalna misao“, koji je obrađivao teme vezane uz život i rad slijepih osoba na području cijele bivše države. Časopis je uz članke objavljivao i fotografije koje su izvorno bile originalne, ali i preslike fotografija koje je evidentirao na inventarnim karticama. Taj je fond činio fototeku „Socijalne misli“, odnosno Fototeku Tiflološkog muzeja. Prestankom izlaženja časopisa, na takvu fototeku nastavilo se ažuriranje svih fotografskih materijala koji su na bilo koji način bili vezani uz djelatnost i djelokrug rada Muzeja, a odlukom tadašnje uprave te su fotografije automatizmom pridruživane Fototeci Tiflološkog muzeja. 

Potreba za novim ustrojem dokumentacijskog sustava uočena je nakon donošenja Pravilnika o sadržaju i načinu vođenja muzejske dokumentacije o muzejskoj građi. te je odlučeno da se fototeka digitalizira, odnosno da se nove digitalne fotografije evidentiraju u računalnom programu S++.
Upotreba :
Fotografije fototeke se koriste za povremene izložbe, dokumentarne filmove, predavanja i radionice, te za potrebe stručnog i znanstvenog rada muzejskih djelatnika i vanjskih korisnika.

Prijedlog sakupljanja:

Fotografije postava povremenih izložbi u vlastitom prostoru

Fotografije postava povremenih izložbi Tiflološkog muzeja izvan prostora muzeja

Fotografije sa svih otvaranja izložbi, predavanja, radionica i ostalih događanja u Muzeju ili vezanih uz Tiflološki muzej.

Fotografije koje su, po procjeni kustosa, relevantne, a odnose na ostale teme, ukoliko su potrebne za realizaciju muzejskih izložbi i publikacija.

2.2.2. Videoteka 

Opseg: 7 dokumentarno-igranih filmova 

Geografski opseg: Republika Hrvatska

Kratka povijest videoteke:

Za potrebe novog stalnog postava, otvorenog 2008. godine, snimljeno je 5 dokumentarno igranih filmova koji čine integralni dio Novog stalnog postava Tiflološkog muzeja. Sukladno Pravilniku o sadržaju i načinu vođenja muzejske dokumentacije o muzejskoj građi odlučeno je formirati novu dokumentacijsku zbirku videoteku u kojoj će se evidentirati i pohraniti snimljeni filmovi.

Upotreba:

Filmovi djelomično čine integralni dio stalnog postava. Osim toga koriste se u raznim aktivnostima vezanim uz povremene izložbe, predavanja i radionice, te za potrebe prezentacija vezanih uz stručni i znanstveni rad muzejskih djelatnika.

Prijedlog sakupljanja:

Svi filmovi koji su vezani uz djelatnost Tiflološkog muzeja.

2.2.3. Fonoteka 
Opseg: cca 10 fono zapisa

Geografski opseg: Republika Hrvatska

Kratka povijest fonoteke:

Nakon otvaranja Novog stalnog postava Tiflološkog muzeja 2008. godine došlo je do pojačanog izložbenog i drugog djelovanja Tiflološkog muzeja. Neke od aktivnosti popraćene su prilozima koji su emitirani u radijskim emisijama. Ustanovljen je novi dokumentacijski fond – fonoteka, u kojem su evidentirani navedeni prilozi kao i popratni fono - materijali poput zvučnih kataloga. 

Upotreba:

Fono sadržaji se koriste u raznim aktivnostima muzeja od povremenih izložbi, predavanja, radionica, te za potrebe muzejskih djelatnika vezanih uz stručni i znanstveni rad.

Prijedlog sakupljanja:

Svi fono zapisi koji su vezani uz djelatnost Tiflološkog muzeja.

3. STRUČNA KNJIŽNICA
Opseg:

Trenutno knjižnica broji 4.524 inventarna zapisa periodike i knjiga. Uz to knjžnica posjeduje još oko 2.000 publikacija koje su uglavnom nabavljene donacijama.

Geografski opseg:

Publikacije su uglavnom na hrvatskom, njemačkom, francuskom, ruskom i engleskom jeziku te jezicima s područja bivše Jugoslavije.

Vremensko razdoblje:

Knjižnica posjeduje neke od najstarijih publikacija s područja tiflopedagogije s kraja 19. st. koje su nastale na našim područjima ali i u svijetu, te knjige i časopise do današnjih dana.

Kratka povijest: 

Knjižnica Tiflološkog muzeja je izrasla iz privatne zbirke tiskovina Vinka Beka, nastale krajem 19. st. Danas ona čini 10% fundusa knjižnice Muzeja. Formalnim osnivanjem Muzeja, knjižni fond se počeo povećavati, a glavninu je činila literatura iz tiflopedagogije kao i časopisi vezani uz problematiku slijepih, velikim dijelom na ruskom jeziku i u duhu vremena u kojem je nastala. 
Upotreba:

Fundusom knjižnice danas se koriste stručni djelatnici muzeja, studenti i vanjski korisnici koji građu dobivaju na uvid zbog znanstvenog i istraživalačkog rada.

Prijedlog sakupljanja:
Monografije i periodika

Sva recentna literatura, pisana latiničnim pismom, na hrvatskom jeziku ali i na svim svjetskim jezicima, s područja edukacijsko rehabilitacijskih znanosti (podrazumijeva se literatura koja zadire u medicinu, pedagogiju i psihologiju, a usko je vezana uz problematiku oštećenja vida), muzeologije, umjetnosti i povijesti.

Sitni tisak

Deplijani, katalozi, razglednice i ostali sitni tisak pisan crnim tiskom na svim svjetskim jezicima, uz dodane dijelove tiskane na brajici (ili neki drugi reljefni otisak) koji se odnose na područje muzeologije i edukacijsko rehabilitacijskih znanosti.

CD i DVD izdanja

Prijepisi diplomskih radova na CD-u i druge literature s područja muzeologije i edukacijsko-rehabilitacijskih znanosti, DVD izdanja koja prikazuju sve osim rada Tiflološkog muzeja.
PAGE  
24

